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APPLICATION FOR IRREVOCABLE DOCUMENTARY CREDIT    
集   中   作   业   国   结   组  受     理     单     位 

国结主管 国结经办  行长 RM 作业主管 作业经办 

   
    

 

TO: 玉山银行(中国)有限公司 

    E.SUN BANK (CHINA) COMPANY LTD. 
 

申请日期：    年  月  日 

【20】CREDIT NO.信用证号码(银行填) 

玉山银行号码：      

代开银行号码：      

【31】DATE OF ISSUE 开发日期 

      

兹请贵行依下列条款开立不可撤销信用证一份 
I/WE HEREBY REQUEST YOU TO ISSUE AN IRREVOCABLE DOCUMENTARY CREDIT  
UPON THE FOLLOWING TERMS AND CONDITIONS 

【50】APPLICANT 申请人(英文名称、英文地址及电话等) 

      

ADVISING BANK 通知银行(若非本行通汇行则由银行指定) 

SWIFT CODE：      

      

【57】ADVISING THROUGH 转通知银行 

      

TO BE ADVISED BY  

☐ AIRMAIL 航邮  ☐ BRIEF CABLE 简电  ☐ FULL CABLE 全电 

(如未注明，以「全电」开立) 

【59】BENEFICIARY 受益人(英文名称、英文地址及电话等) 

      

【32B】CURRENCY,AMOUNT 币种及金额 (小写)        

SAY (大写)        

【39A】L/C AMOUNT TOLERANCE：+   %/-   % 

【31D】EXPIRY DATE 信用证有效日       

EXPIRY PLACE 信用证有效地点 

☐ IN THE BENEFICIARY’S COUNTRY ☐ IN NEGOTIATION BANK’S COUNTER 

☐ OTHER       

【41】AVAILABLE BY ☐ ANY BANK/☐ NEGOTIATION BANK/ ☐ OTHER       

【42】DRAFTS AT 

☐ SIGHT  【即期 L/C】 

☐ USANCE 【远期 L/C】      DAYS  ☐ AFTER SIGHT/ ☐ AFTER B/L DATE/ ☐ AFTER SHIPMENT DATE/ ☐ OTHER       

【43P】PARTIAL SHIPMENTS 分批装运 

(如未注明，以「允许」开立) 

☐ ALLOWED     ☐ NOT ALLOWED 

☐ CONDITIONAL (如选此项，请于 47A详细描述) 

【43T】TRANSHIPMENT 转运  

(如未注明，以「不允许」开立) 

☐ ALLOWED    ☐ NOT ALLOWED 

☐ CONDITIONAL (如选此项，请于 47A详细描述) 

【44C】LATEST DATE OF SHIPMENT   

最迟装运日 

      

【44A】PLACE OF RECEIPT 收

货地(请注明国别): 

      

【44E】PORT OF LOADING/AIRPORT 

OF DEPARTURE 装载港(请注明国别): 

      

【44F】PORT OF DISCHARGE/AIRPORT OF 

DESTINATION 卸货港(请注明国别): 

      

【44B】PLACE OF FINAL 

DESTINATION/PLACE OF DELIVERY 

目的地(请注明国别):      

【45A】DESCRIPTION OF GOODS AND/OR SERVICE 货物描述     PRICE TERM: ☐ FCA ☐ FOB ☐ CFR ☐ CIF ☐ CIP      ☐ OTHER       

      

开 立 国 际 信 用 证 申 请 书 
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【46A】DRAWN ON YOU/YOUR CORRESPONDENT, ACCOMPANIED BY THE FOLLOWING DOCUMENTS REQUIRED: 

☐ SIGNED COMMERCIAL INVOICE IN       ORIGINAL(S) AND       COPY(IES) 商业发票 

☐ SIGNED PACKING LIST IN       ORIGINAL(S) AND       COPY(IES) 包装单 

全套或 2/3 套海运提单以贵行为抬头人，以申请人为被通知人，注明运费待付/已付， 

☐ FULL SET ☐ 2/3 SET OF CLEAN ON BOARD MARINE BILLS OF LADING MADE OUT TO THE ORDER OF E.SUN BANK (CHINA) COMPANY, LTD. 

 NOTIFYING APPLICANT, MARKED “FREIGHT ☐ COLLECT/ ☐ PREPAID”.  

空运提单以贵行为抬头人，以申请人为被通知人，注明运费待付/已付，及信用证号码 

☐ CLEAR AIR WAYBILLS CONSIGNED TO E. SUN BANK (CHINA) COMPANY, LTD. NOTIFYING APPLICANT, MARKED “FREIGHT ☐ COLLECT/ ☐ 

PREPAID” AND INDICATING THE CREDIT NUMBER.  

快递/海运邮包/空运邮包收据，以敝处为受货人，注明快递费/邮费，待付/已付 

☐ COURIER/ ☐ SEA PARCEL POST/ ☐ AIR PARCEL POST RECEIPT SHOWING APPLICANT AS ADDRESSEE MARKED “☐ COURIER CHARGES/ ☐ 

POSTAGE ☐ COLLECT/ ☐ PREPAID”.  

货物收据，以申请人为签发人。(货物收据须注明签发日/收货日，并视签发日/收货日为装运日)。 

☐ CARGO RECEIPT ISSUED AND SIGNED BY AUTHORIZED PERSON(S) OF APPLICANT.  

   CARGO RECEIPT SHALL MARK ☐ ISSUANCE DATE/ ☐ CARGO RECEIVED DATE WHICH WILL BE DEEMED TO BE SHIPMENT DATE. 

照发票金额百分之壹百壹拾投保之全套正本保单，注明以同类货币赔偿在目的地给付并作空白背书，其保险范围为： 

☐ INSURANCE POLICY OR CERTIFICATE ALL THE ORIGINALS ENDORSED IN BLANK FOR 110% OF INVOICE VALUE STIPULATING THAT CLAIMS ARE 

PAYABLE IN FINAL DESTINATION IN THE SAME CURRENCY AND INCLUDING:  

☐ 1982 ☐ 2009  INSTITUTE CARGO CLAUSES  ☐ A，☐ B，☐ C，☐ AIR，☐ WAR RISK ☐ STRIKES RISK  

☐ OTHERS：     (如未注明，海运以 A 条款，空运以 AIR条款开发) 

受益人证明书，证明一份提单正本及一套不可押汇之单据已由受益人于装船后直接以快递寄交信用证申请人 

☐ BENEFICIARY’S SIGNED CERTIFICATE STATING THAT 1/3 ORIGINAL B/L AND ONE COMPLETE SET OF NON-NEGOTIABLE DOCUMENTS HAVE BEEN 

SENT DIRECTLY TO THE APPLICANT BY COURIER SERVICE AFTER THE SHIPMENT EFFECTED.  

☐ OTHERS：其它单据 

         

【47A】SPECIAL INSTRUCTIONS：附特别条款如下： 

本信用证为可转让，并限定于通知银行转让，一旦转让请通知受让人的名称及地址且通知开证行文件是否需经替换。 

☐ THIS CREDIT IS TRANSFERABLE AND TO BE TRANSFERRED BY ADVISING BANK ONLY. IN CASE OF ANY TRANSFER, PLEASE ADVISE US THE NAME  

AND ADDRESS OF TRANSFEREE BY SWIFT/TELEX AND ADVISE US WHETHER THE DOCS WILL BE SUBSTITUTED OR NOT. 

可允许金额与各项货品数量上下百分比增减 

☐    % MORE OR LESS ON AMOUNT AND INDIVIDUAL QUANTITY IS ALLOWED. 

      

【48】提示期间：汇票及单据须在装船后在规定天数内提示，但不得逾本信用证之有效期限。 

☐ PRESENTATION PERIOD：    /DAYS AFTER THE DATE OF SHIPMENT BUT WITHIN THE VALIDITY OF THE CREDIT. 

【49】CONFIRMED 保兑(如未注明，以「WITHOUT」开立) 

☐ WITHOUT   ☐ CONFIRMED   ☐ MAY ADD 

 

【58】CONFIRMING BANK保兑银行:(如未注明，以「通知银行」为保兑银行) 

      

CONFIRMING CHARGES FOR 保兑费用由 ☐买方 APPLICANT ☐卖方 BENEFICIARY 负担 

【71D】ALL BANKING CHARGES AND INTERESTS OUTSIDE ISSUING BANK INCLUDING BUT NOT LIMITED TO ADVISING,REIMBURSING AND 

TELECOMMUNICATIONS FEE,IF ANY,ARE FOR ☐ APPLICANT’S ☐ BENEFICIARY’S ACCOUNT. (如未注明，视为受益人负担) 

承兑费 ACCEPTANCE CHARGE ARE FOR ☐ BENEFICIARY’S  ☐ APPLICANT’S ACCOUNT(如未注明，视为申请人负担)) 

PLEASE DEBIT THE RESPECTIVE CHARGES BORNE BY THE APPLICANT FROM ACCOUNT. 

我司授权贵行将本信用证项下所有申请人承担的费用从我司开立在贵行的账户扣除，账号:       

※请注意下列各点，并详细填注，如因漏填而于信用证开立后发生问题时，本行恕不负责。 

一、装船日期与信用证有效日期，如未注明，以三个月计算。 

  二、信用证申请书以英文及数字为开发电文之依据，中文说明供参考使用。 

FOR BANK  

USE ONLY 

银行专用栏 

☐为代开信用证， 

代开行为 BKCHCNBJ45A 

RATE 汇率 ISSUING CHARGE 手续费 CABLE CHARGE 邮电费 TOTAL CHARGES 合计 
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信用证约定书 

 

上项开发信用证之申请倘蒙贵行核准，申请人自愿确切遵守下列各条款： 

 

1、 申请人于贵行及贵行之代理行开立不可撒销信用证之同时，先向贵行结购部份外汇充为保证金备作抵付前项信用证

项下汇票票款及／或应付款项之用，结购时请贵行发给「结售汇水单」以资证明。  

 

2、 本申请书确与有关当局所发给之输入许可文件内所载各项条件及细则绝对相符，并已逐一遵守，倘因申请人对于以

上任何各点之疏忽或当局监管政策、国际惯例变化致信用证未能如期开立，贵行及贵行之代理行概不负责，又贵行及

贵行之代理行有删改本申请书内之任何部份，俾与输入许可文件所载者相符之权，此外申请人应遵守国际商会于 2007

年修订信用証统一惯例(发行物编号 600)之规定。 

 

3、 贵行及贵行之代理行为达成申请人之指示，得径予指定另一银行或金融机构为本信用证项下汇票及／或单据及有关

各项应付款项之付款人，或利用另一银行或金融机构之服务，如此办理之费用及风险，均归申请人负担。 

 

4、 关于本信用证项下之汇票及／或单据等，如经贵行或贵行之代理行认为在表面上尚属符合贵行依本申请书所开立之

信用证条款之规定者，申请人愿按期照付。 

 

5、 上项汇票或单据等，纵或在事后证实其为非真实或属伪造或有其它瑕疵，概与贵行及贵行之代理行无涉，仍应由申请

人照付。 

 

6、 本信用证之传递错误，或迟延，或其解释上之错误，及关于上述单据所载货物，或货物之质量或数量或价值等之有全

部或一部份灭失或迟递或因未经抵达交货地，以及货物无论因在海面或陆上运输中或运抵后或未经保险或保额不足

或因承办商或任何第三者之阻滞或扣留及其它因素等各情事，以致丧失或损害时，均与贵行或贵行之代理行无涉，且

在以上任何情形之下仍应由申请人照付。 

 

7、 与上述汇票及／或单据及有关之各项应付款项，以及申请人对贵行及贵行之代理行不论其现已发生，或日后发生已

经到期或尚未到期之其它债务，在未清偿以前，贵行及贵行之代理行得就本信用证项下所购运之货物、单据及卖得价

金视同为自己所有，并应连同申请人所有其它财产：包括存在贵行及分支机构，或贵行所管辖范围内之保证金、存款

余额等，均任凭贵行移作上述各种债务之共同担保，以备清偿各种债务之用。 

 

8、 如上述汇票到期而申请人不能照兑时、或贵行因保障本身权益认为必要时，贵行得不径通知而有权决定将上述财产

(包括货物在内)以公开或其它方式自由变卖，就卖得价金扣除费用后抵偿贵行借垫各款，毋须另行通知申请人。 

 

9、 本信用证如经展期或重开，及修改任何条件，申请人对于以上各款绝对遵守，不因展期、重开或条件之修改而发生任

何异议。 

 

10、 本申请之签署人如为二人或二人以上时，对于本申请书所到各项条款，自当共同连带及个别负其全部责任，并负责向

贵行办理一切结汇手续。 

 

11、 申请人同意并授权贵行从申请人账户直接扣划开证费用(包括但不限于手续费、邮电费)，开证费用按照贵行公布或

双方约定的有关收费标准执行。 

 

12、 为「防制洗钱」及打击资恐之目的，立约人双方同意进行以下事项： 

（1） 贵行于发现申请人(或其高阶管理人、实质受益人及交易有关对象)为反洗钱有关法律法规或名单所追查制裁之个

人、法人或团体，以及外国政府或国际组织认定之恐怖份子或团体(下称制裁及恐怖份子名单)，得迳行拒绝业务

往来或暂时停止或终止本约定事项所载之各项交易与业务关系，而无须另通知申请人及交易有关对象。 

（2） 贵行为确认申请人(或其高阶管理人、实质受益人及交易有关对象)是否为制裁及恐怖份子名单，申请人及相关人

员应及时提供资料供贵行确认，如申请人或相关人员不配合，致贵行未能即时比对，造成交易之迟延、终止、拒

绝或失败，贵行不负担损害赔偿责任。 

（3） 对于申请人不配合审视、拒绝提供实质受益人或对客户行使控制权之人等资讯、对交易之性质与目的或资金来源

不愿配合说明等，贵行得暂时停止交易、拒绝交易，或暂时停止或终止业务关系。 

 
 
 

申  请  人 
APPLICANT 

            
 
 
 

                                     
(盖授信原留印鉴 Authorized Signature) 

验   印 

 


